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45912161: MAJOR: THAI LANGUAGE; M.A. (MASTER OF ARTS)
KEYWORDS: A COMPARATIVE STUDY OF THAI IDIOMATIC EXPRESSIONS WITH
THEIR CHINESE EQUIVALENTS
RAO RUIYING: A COMPARATIVE STUDY OF THAI IDIOMATIC
EXPRESSIONS CONTAINING THE WORD “HUA” WITH THEIR CHINESE
EQUIVALENTS. THESIS ADVISOR: THASSANI THANDAWANID,
M.Ed., 59 P.2004. ISBN 974-9739-35-3

The purpose of this research is to compare Thai idiomatic expressions containing the
word “ hua” (head) with their Chinese equivalents. The corpus studiced is collected from the Thai
Dictionary, Royal Institute Edition, B.E. 2542 (2003); Khun Vichitramatra’s Samnuan Thai
(Thai idiomatic expressions), and Wang Jianying’s Dictionary of Chinese Idioms (1985).

It comprises 46 Thai and 46 Chinese expressions with the same or similar meanings all of which
are studicd by means of comparison to find out their similaritics,differences and reflections.

The study reveals that 14 Chinese expressions conveying the same or similar
meanings as their Thai equivalents also contain the word meaning “head”, 7 Chinese expressions
contain the other body part words, and 26 Chincsc expressions contain no body part words at all.
The meaning of the studied 1diomatic expressions reflect the similarities and differences of the
two countrics in the aspects of environment, ways of life, animals residence, food and drink, and
the attitudes of both the people to the “head” itself and nobility, the superior and inferior, teachers

and students, honesty and dishonesty, politeness and aggression, the wise and fool, and gratitude

and ingratitude as well.



.....................................................................................................................

3
¥
LT A PUDI YN ITN oo s s oo s oo s s e ss e st 3
UNARBONTH IOV H e eeemreeeeoooeeereeeeesesssseessessesssssessssessssssssssssssssessssssesesssssssasboras barssssssssssosees 9
TTTT e oo eteeeeeeeseeseseeseseseesssees e s s s sessees s sessesseseesseseeseeenses e ssssnsnsesseeaeseoermneeses i es ke e s e e seneeensaes n
TVTU QI Moottt e et G
LTI Y e ee e s s s es ot e e st ee e sas s s e en e e e st s s s e e st eene e
AT AR UOITIUM. e 1
@ 4 aow
AU TS TIAUDINITITUL . veveverorierineecvinnseeeeneeee et b 2
oA 1 Y
IE R (0 AT R SRR L oA 255 TR eees OO 4
UDUIURABDINTT IV e ses e 4
o Y] d
RN LA R LIRS L LT T VSO S N TSN 4
4 v
T AT KL TL2 R L0 TR S oo 4
B A T I 1T A0 et e, 9
A AT R AR L LN TR i L 10
2 nSsumoud i Ineniidin 9 suduuIunianuruieasiurise
B NN U oo s e e oo oo oo oo oo eeeeeeeeseeeeeeeeee s 17
a d’d [-3 U o é a o [ r-% d'd [-3 1
duu Inendidi <927 FallanuvuensmsSeadoadanudiIusunimN
CHD” (10U TTD SHOU).cvvrreeereeseeeeereeeeseeeeeeeessseessessssssesesesss s s s s ss s esseeeesens 17
o Ao o oy & o & 1Y Q @ o o oA yflj
duu Tneniain v Falianuninoasmseadwadadudiuaudun il
AT DNID U AT DU oo s 23
o Ao 1 o P & Y R @ o o oAy 1
Fruau lnoniisann i Fainnunuisasanseadoaaesudiuiuiun lull
TR G LR T R 1o WO 26
3 A ROUOINT I INOE TV AU I U 38
ANAENBUIINA VT U I IS T IU DU oo 38
I E U A L T T L OO 38



mstiey (A9)

d v o
Noyorey

AIAUNITAN

o d‘ o A
NAUSINUINUATHS

aMmazHoumuiruzInuIAUdds 9 nauraneYesd Iy ine

uarduIUIY

.................................................................................................

wruziRoIRuasoUAS Az AT

o ) [V ] L) o a o
virnuzinenud Ingdudiesuazagiumug

Aeuzinoafusiuseasng

o

NRuzifeInUALmAsINaIALaZAY 14

o

P o A o VA v o
NAUY ﬂU'Jﬂllﬂ'J']ll“]fﬂﬁﬂﬂllﬁzﬂ'ﬂﬁvlﬁ“ﬁﬂﬁﬂﬂ

....................................

vieuzineatuanugmweou Tou anudnin

...................................

o/ E o a4 9y a } 4
AUSINYINUANIUTDOUABUDOIU ANUTUUIDY

o

AuznrIR A NUNAYYNANTALAZBNATTY

....................................................................................................
...................................................................................
...........................................................................................................................
................................................................................................................

UITUIYNTY

RN TN e e e s e s e aeee s

........................................................................................................................

......................................................................................................................

40
4]

43

45
45
46
47
47
48
48
49

50
51
51
51
53
54
56
57
58
59



NN

1

AFDLLUIAATUATIT IV

CRRAVLTERNY

............................................................................



